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OKcaHa MNMEPLLUYKOBA (Kuie, YkpaiHa)

JNBEPCUGIRAILIA CTPYRTYPU BATATOMOBHO OCBITH
HTROJAPIB ¥ RPA HAX 3AXIJIHO €BPOIIN

Cmamms npucesdena amanizy CmMpyKmypHux 3min y Oaeamomosnii oceimi wikonapie y kpainax 3axionoi €gponu.
Busisieno ocobnueocmi mpancghopmayiit y mpaouyiitHomy [301608aAHOMY HAGYAHHI KIIbKOX MOG MA OXAPAKMEPU306aHO
HAUObW NOWUPEH] HUHI MeXHOA02I 3 hopmysanns 6GazamomoeHocmi. 3a3HAUeHo NPossU  20PUSOHMANLHOI ma
sepmuKaIbHoOl dusepcupixayii cmpykmypu 6a2amomosHoi oceimu.
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6a2amoMo8HOCI, CUHXPOHIZAYIS KYPUKYIYMY, OUSEPCUDIKayis Cmpykmypu, €6poneticbKa 0ceima.

In the article the author analyses structural changes in multilingual education of schoolchildren in Western European
countries. The peculiarities of transformations are identified in traditional isolated study of several languages and the most
common technologies of forming multilingualism are characterized. The manifestations of horizontal and vertical
diversification of plurilingual education are indicated.

Keywords: multilingual education, plurilingualism, bilingual learning, technologies of plurilingualism forming,
synchronization of curriculum, diversification of structure, European education.

IMocranoBka mpo6iaemu. IlocuneHHs riodami3allifHUX Ta IHTErpaliiHUX MpoleciB B KiHHi XX CT.
iHTeHCU(IKYBaJIM MPOIECH Mirparii Ta MIo0asbHOI MOOUTBHOCTI, ITUPOKOrO 3aCTOCYBAHHS €BPOMCHIIIMU
3ac00iB KOMYHIKAIIii 1 MOOIYHO CIIPUYMHUIM 3MIHY NOHAMMSA «MOGHA 0C8imay B KpaiHax 3aximHoi €Bporu. B
KOHTEKCTI iICHYIOUMX paHilie B €BpoIi JepkaB—Halliil 1miJ HUIM PO3yMiJId ONaHyBaHHS Yy MEPIIy Yepry piaHol
MOBHU Y4HIB, sIKa Majla aBTOMaTHYHO CIIiBIIJIaTH i3 MOBOIO BUKJIAJAHHS y IIKOJi. A 3 MOYAaTKOM HOBOTO
TUCSYOJITTS. 0COOIMBOI YBaru HaJIaHO POPMYBAHHIO OA2AMOMOBHOCMI YIHIB K 3MATHOCTI ITOCIYTOBYBATHCS
KiJIbKOMa MOBaMH, CITUPAIOYUCh Y MPOIIECi HAaBYaHHS caMe Ha PiJJHY MOBY y4Hs1, 00 (axiBIli CBITOBOr0 piBHS
(JI.Burorcekwuii, JIx. KyMMiHC Ta iH.) NEpeKOHJIUBO JOBEIH, IO Ha i OCHOBI BiOyBaeThcs (OpMyBaHHS
MUCJICHHEBUX TPOLECIB 0COOMCTOCTI. 3HAHHS MIOHAHMEHIIE TPhOX €BPOIEHCHKUX MOB YCE€ YacTille CTaOTh
HEOOXITHICTIO 1 CKJIaJI0OBOI0 HABYAJIBHHUX IPOrpaM €BPONMCHCHKHUX 3aKjaliB OCBITH, OCKIJIbKH OaraTOMOBHI
HABUYKH BiJKPUBAIOTh MOXKJIMBOCTI JJISl HABYAHHS Ta MPOQeciiiHol 3aliHATOCTI B Oyab-sKil €BpOMENCHKii
KpaiHi Ta MO3WTHBHO BIUIMBAIOTh Ha (OPMYBaHHS MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIII. A OTXKe, OIHIEI0 i3 03HAK
MosHoi oceimu 6 €sponi cmana 6azamomosnicms. HuHI 1ei OCBITHIM HampsiM y pamkax migxony Pamu
€Bporu Mae 3a MeTy (QOpPMYBaHHS Y IIKOJNSAPIB IHAWBIAyanbHOI OaratoMoBHOCTI (plurilingualism) sk
3JIATHOCTI OCOOMCTOCTI IOCITYTOBYBATHCS KiIbKOMa MOBaMH, BKJIIOYAalOYH YBEChb MOBHHUH Ta KYJIbTYPHHIM
nocsiz. HMoro HaGyBaoTh criouaTKy B CiM’i, a MOTIM BiH PO3LIMPIOETHCS 10 IHIIMX MOB CIITBHOTH, HE3AIEKHO
BiJl TOr0, BUBYAIOTh MOBH B YMOBaX HaBYAJHHOI'O MPOLECY YH 3aBASKU MPSIMUM KOHTAKTaM i3 HOCISIMH MOB.
Ile BimoOpakae cydyacHa €BpONEWChbKa MOBHA IIOJNITHKA, IO XapaKTEPU3YEThCS 0araTOMOBHICTIO Ta
PI3HOMAHITHICTIO B OCBITI 1 O3Ha4yae CyTTEBE 30UIBIIEHHS KiJIbKOCTI BHYYYBaHHMX MOB: OKpIM pigHOI Ta
1HO3EMHUX, IIIe 1 MOB HAI[lOHAJILHUX MCHIIIMH, PEriOHAJIBHUX T4 MOB MITPAHTIB SIK €BPOICHCHKOr0, TaK i HE
€BPOIEHCHKOr0 TIOXO/PKEHHS. A TOMY IIOKa3HUKOM KYJIBTYPH 1 OCBIYEHOCTI €BPOIEHIIS B €MIOXY MTOCTMOAEPHY
€ 0araToMOBHICTh 1 0araTOKyJNbTYpHICTh, a TaKOX aJeKBaTHE CIPUHHATTA IHIIOrO TMOIJISIAY Ha CBIT,
TOJIEPAHTHICTH Y CTaBIICHHI JI0 MPOSIBIB KYJIBTYPHO 00YMOBJICHOI ITOBE/IIHKH.

JocaimkeHHo npodyieM i 3100yTKIiB raimy3i 6araToMOBHOI OCBITH sSIK CBITOBOI TEHJIEHIIIT MOjepHi3arii
OCBITHBOTO TIPOCTOPY IPUCBSITWIN CBOI POOOTH ITOCITITHUKH OaraThbox KpaiH, cepen Hux: H. bapuiHikos,
M. Bononsi, B. I'amantok, H. I"'anbckoBa, H. EBnokimosa, JI. Mopos, O. Sposa, [Ix. Jdyapre (Joana Duarte),
X. Baerenc bencmo (Hugo Baetens Beardsmore), b. Bym (Brigitta Busch), M. Kapnep (Maurice Carder),
I. Koiin (Do Coyle), 1. Toptep (Durk Gorter), 5. Cenos (Jasone Cenoz), K. Xeno (Christine Helot), A. SIar
(Andrea Young), b. Xybetizen (Britta Hufeisen), JIx. ITypkaprodep (Judith Purkarthofer), 51. MocakoBcku
(Jan Mossakowski), B. Backec IlaBon (Victor Vazques Pavon), ®. Py6io (Fernando Rubio). Ane dumano
aCIIeKTIB 1i€l MPO0IEeMH MOTPEOYIOTH MTONANBIIOTO0 BUBUEHHSI.

MeTta cTatTi nossirae y 3’CyBaHHI OCOOJIMBOCTEH Cy4aCHHX CTPYKTYPHHX 3MiH y 0araToMOBHiil OCBITi
€BPOIEHCHKUX IIKOJISIPIB 3 METOIO YIIPOBAKEHHS IPOIPECUBHUX 1/1eil €BpOIEHCHKOro JOCBIY B YKPaiHCBKIH
LIKOJT.

OcHoBHa yacTuHA. Po3risaiodn oCBITY SK IIIECTIPSIMOBAHUH MPOILIEC 1 PE3YJIBTAT OBOJIOAIHHS YUHIMHA
CHCTEMOI0 HAayKOBHMX 3HaHb, Ii3HABAIGHHX YMiHb 1 HaBHYOK, ()OPMYBaHHs Ha Ll OCHOBI CBITOINISAAY i
MOpaNbHUX skocted [5: 15], 6acamomosny oceimy BHU3HAYaEMO SIK CKJIagHE 1 0OaraTOKOMIIOHCHTHE
reJlarorivHe sBUIIE, sIKe Mae 3a MeTy ()OPMYBaHHs B y4HIB 0araTOMOBHOCTI, a caMe: PO3IIUPEHHS] MOBHOI'O
penepryapy KOXHOI OCOOMCTOCTI 3a PaxyHOK 30UIBIIEHHS KIUIBKOCTI MOB, SIKUMH BOHAa MOXKE
MIOCITYTOBYBATHCS Y JKUTTI. B OCHOBI LIbOTO SIBUINA € CIIENialbHO OPraHi30BaHUI MPOIEC B3aEMOJIT YUUTEINS
Ta Y4Hs, PE3yJAbTaT SIKOIO IIONISITAE Yy 3aCBOEHHI 1 BiITBOPEHHI I1HIIOMOBHOTO MOBJIEHHEBOI'O JIOCBiTy
BIJMOBIMHO 10 mocraBieHol MeTH. lle momidyHKIiOHAJIBHE SIBHINE: IO HOro CKIaAy BXOAHMTH HABYAHMS
Kitbkox mog (TpU 1 OUIBIIE) 5K cucmem Ta 0B80MO6He (CUHOHIM OiniHeeaibHe) HABYAHHS, B OCHOBI SKOTO
OBOJIOJIIHHS 3HAHHSIMH 13 3aCTOCYBaHHSIM JBOX MOB SIK 3aco0iB omaHyBaHHs mpeametiB. Lle Bua moachkoi
JUSUTBHOCTI 1 TIPOLIEC OBOJIOMIHHS 3HAHHSMH, YMIHHSMHU 1 HaBHYKaMH, IO MOTPEOYIOTHh IHTEJEKTYaJIbHUX,
€MOIIIHHO-BONIbOBUX 1 (izmuHuX 3ycuib [5: 14-15] 3 BukopucranHsM aBox MoB. Lli migxomu — HaB4aHHS
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KUJIbKOX MOB SIK CHCTEM 1 OIIaHYBaHHS NPEIMETHHUM 3MICTOM 3 BUKOPUCTAaHHSM JBOX MOB SIK 3ac00iB
HaBYaHHS — nependavaloTh JENI0 Pi3HUH HIISIX JOCATHEHHS METH, SKa Uil 000X € CHIIBHOIO: ()OpMYyBaHHS
3IaTHOCTI MTOCIYrOBYBAaTUCS KiJbKOMa MOBaMH — 0araToMOBHOCTi. Ha3BaHi Mmigxomu B €BpPOIEHCHKIM OCBITI
YacTO 3aCTOCOBYIOThH CITUIBHO, TIOEJHYIOYM B HAaBYAIBHOMY IPOIECi OMAaHyBaHHS NPEJAMETHHM 3MIiCTOM i3
3aCTOCYBAaHHSM JIBOX MOB (piZHOI Ta iHO3eMHOI) Ta ()OpMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI y OJHIH, ABOX YM TPHOX
1HO3EMHHUX MOBaX sIK cucTeMax [8].

MoBHa OCBiTa €BpOIEHCHKUX HIKOMSAPIB B €MOXY IMOCTMOAEPHY 3HAYHO YCKIIAJHIOETHCS ETHIYHOIO
PI3HOMAaHITHICTIO YYHIB Y KJIaci, iX COIiaJIbHAM cTaTycoM, amOilisiMu Ta inTepecamMu. ToMy cuTyalii, 3a SIKux
yci y4HI MaJId MPUOJIM3HO OJHAKOBHM PIBEHb 1HIIIOMOBHOI IMiITOTOBKH YU BUCIIOBJIIOBAJIN Oa’kaHHS BUBYATU
OIHY U Ty ) IHO3EMHY MOBY, 3QJIMIIIINCA B MUHYJIOMY. A OT)KE, MOBHA OCBITa 3a3Hajla 3MiH y BHUIJISAI
CTPYKTypHOI JuBepcudikamii Ta MoaepHi3alii 3MicTy HaBYaHHS, Jie¢ Jugepcughikayin (Bin nar. diversus —
Pi3HUIA; facere — poOUTH) — BiAXWIEHHS, pi3HOOIYHMIT po3BHUTOK [4: 355]. B ocBiti 1ie mpuHIuMN i opraxizamii
B yMOBaXx JIEMOKpATii Ta PUHKY Ipalli, 1[0 OOYMOBIIIOE YPi3HOMaHITHEHHS CTPYKTYpPH Ta 3MiCTy OCBITH IS
CTBOPEHHS ONITHMAJIEHUX YMOB JIUISI 33]JOBOJICHHSI PI3HOMaHITHUX OCBITHIX MOTPeO, OUiKyBaHb, IHTEPECIB yCiX
Y4YacHHKIB HaB4YaJbHOTO mporecy [1]. Ciix 3a3Ha4uTH, 110 y 3B 3Ky 31 3MIHOIO HANIPSIMY OCBITHIX MPOLECIB Y
HaNpsIMKY TYMaHi3alii Ta ryMaHiTapu3aiii 3miHunucs 3micm i mMemoouyHi nioxoou 0o HasyanHs mos. Ha
3MiHY aBTOPUTApHO CIPSIMOBAaHMM METOJaM HaBYaHHS NPUXOISTh OCOOMCTICHO 30pPIEHTOBaHI, SIKI B IIEHTP
HaBYaHHS ITOMILIAIOTh CAaMOr'0 y4YHs, a OCBiTa OlIblIe HE Ma€ 3a LiJb JIUIIE JOKYMEHTAIBHUN pe3yNbTar, sK
HANpHKIaA CepTU(IKAT YW JWIUIOM — HHHI BOHA OpIEHTYETHCS HAa HABYAJIBHHH Ipolec, Oiyblie TOro, Ha
Oe3rnepepBHUIA TIPOLIEC HABYAHHS 3 YK€ PAaHHBOT'O BIKY IIIOHaMEHIIIE IBOX 1HO3eMHUX MOB [17] i cTBOpeHHs
YMOB JIJIs TIPOJIOBYKCHHS TAKOT'O HABUAHHS BIIPOIOBXK ychoro xutts ([ifelong learning — LLL).

Orysin cyyacHOro CTaHy MOBHOI OCBiTH B KpaiHax €Bponm B3araii Ta 3axigHoi €Bpomn 30Kpema,
MIPOBEICHUI Ha OCHOBI BUBUEHHS oililiHUX TOKYMEHTIB €Bpomnelicbkoro Corosy, €Bporeiicbkoi Komicii Ta
Pamu €Bponu 103BOJSE CTBEPMIKYBATH, IO 3 METOIO aJCKBATHOI BIAMOBiAI Ha MIoOAmi3aIiiiHi BUKJIUKH,
30€peKEHHIO Ta PO3BUTKY €BPOIEHCHKOI 0araTOMOBHOCTI HHMHI MPUALISAIOTH 3HA4HOI yBard. [lounHaroun 3
2001 p. B €Bponi cHCTEMaTHYHO NPOBOISTH JOCII/KEHHS Ta ONPWIIOJHIOIOTH OMVISAW CTaHy iHIIOMOBHOL
OCBITH W 3JaTHOCTI HacelIeHHs IOCIYrOBYBaTHCS 1HO3EMHHUMH MOBaMH, SIK Hallpukian «EBporedi Ta ix
MoBm» [9] Ta «lHpOpMamis mpo HaBYaHHS MOB y MIKONax KpaiH €Bporm» [14]. Mera nocmipkeHHS
OIIPUITIOJTHEHOTO Y TpeThoMY BuaaHHi [H(opmarii mpo HaBYaHHS MOB y IIKOJIaX €BPONEHCHKUX KpaiH (Key
Data on Teaching Languages at School In Europe, 2012) — BUSABUTH PiBEHb JIHIBICTUYHOTO Pi3HOMAHITTS
Y4HIB y mKomax 32 kpaiH €BpoIM UIsi TOKpAIlleHHs SIKOCTI HAaBYaHHS MOB Ta 3a0e3ledeHHs HeOoOXiTHOI
MiATPUMKH. JIOCTiHKEHHS TPOIEMOHCTPYBAJIO:

e 3MiHy mo3uLii MOBHHX TpeAMeTiB y KypukymyMi: 1) HaBuanbuuit nmpemmer IM criiiko 3aiimMae
no3uyito 0608 ’513k06020 B TIOUATKOBIH OCBITI €BPONEHCHKUX KpaiH, KUIbKICTh HABYAILHOTO Yacy BHIIJICHOTO
Ha onanyBanHs IM He nepeBuiye 10%, [BunsaTkamu € JlrokcemOypr (40, 5%) Ta HIMEIIbKOMOBHA CHIJIBHOTA
Benbeii (14, 3%)]. 2) [louaTok 3anpoBa/KeHHs HaBYaHHS MEPIIOi HEpiqHOI (IHO3EMHOi) MOBH 6i00y8acmbCsl
paniuie, HX y TIONIEpeTHI POKH, 34€01IIBIIOrO Yy Bili 6-9 pokiB, a iHKonuM paHime (3 3 pivHoro Biky y benbrii,
HIMEIbKOMOBHA cHijbHOTa). 3) Ha piBHI KypuKyiIymy MOBHa auBepcu(ikallis BiIOyBaeThCs Ha CEepemHiil
JIAHI OCBITH: YYHSM HAJalOTh MOMJIMBICTH BHUOOpPY Npo(iiro, sKi BiJpPI3HSIIOTHCS 32 MOMJIMBOCTSIMH
oraHoByBaTH HOBI MoBH (y JItokcemOyp3i Ta JIiXTEHIUTEHH] KiJbKICTh HEPIAHUX MOB y JNESIKUX MPOQIIILX
csira€ 4YOTUPHOX — 11 HaHOLIbIIA KITBKICTh cepell KpaiH €Bporn).

e JluBepcudikaiito MOB IPOIIOHOBAHUX MJIsl HaBuaHHs. 1) AHIUIiiCbKa MOBa PEKOMEHIOBaHA SIK
000B’sI13K0Ba U HABYAHHS 1 HallyacTilie BUydyBaHa SK iHO3€MHAa MOBa B 0araTthoxX KpaiHaX Ha YCiX PiBHSX
ocgitu (B 2009/10 H. p. B €C B cepennbomMy 73% y4HIB Ha MOYaTKOBOMY piBHI i Oinbie 90% y4HIB Ha piBHI
CTapIIOi CepeHhOI OCBITH BHBYAJM aHTJIHMCBHKY); aje Takol ITUPEKTHBU HeMae B ABCTpii, ()paHKOMOBHIH
cnipHOTI benbrii, ®panmii, Icnanii, [Topryranii. 2) Y OiibmiocTi €BpONEHCHKUX KpaiH HasYawHs 060X
[HO3eMHUX MO8 TIPOTATOM IIOHAWMEHIIE OJHOTO POKY OOOB’SI3KOBOi OCBITH € 00OB’S3KOBOIO BUMOT'OKO JIJISI
ycix yuniB Big 10 mo 15 pokiB; sk L3, 3a3Buyali, BUBYAIOTh HIMEUBbKY 4 (paHIy3bKy; iCIIaHCBbKa Ta
itanificbka momynspHa sk L4 Ta LS B 3HauHIHN KiBbKOCTI KpaiH Ha PiBHI cTapiioi mkony. YacTka iHIIMX MOB
MeHie 1%. 3) MOXJIUBOCTI I HAGUAHHA Pe2iOHANBHUX MO8 MA MO8 HAYIOHATLHUX MEHUIUN CTNEOPEHO Y
3HAYHIN KIJIBKOCTI KpaiH (He3BakaloWW HAa BIJICYTHICTh Y HHX OQIIIHHOrO crarycy), iX TaKoX Yacro
3aCTOCOBYIOTH JUIsl ONAaHYBaHHS MpeAMeTHOro 3Micty. 4) JlaTnHa Ta rpenpka IpONOHOBaHI Uil ONMAaHyBaHHS
Ha piBHI CTapIIOi cepeHbOl IIKOIH y 0araTthox Kpainax 3axigHoi €Bporu.

e KepiBHi HACTAHOBH Ta NMPAaKTUYHI PEKOMEHAIIIT [00 HaBYaHHS MOB: 1) Y HaBUaNbHUX HpOrpamax
yciX KpaiH Ha MOYaTKOBOMY €Talli HaBYaHHS PEKOMEHIOBAHO NPUIUIATH Oijibllie yBaru GOpMyBaHHIO YCHUX
HaBMYOK, aJlé Ha MOMEHT 3aKiH4eHHs OOOB’S3KOBOI OCBITH YCi YOTHPH BUAM MOBJICHHEBOI MisUIBHOCTI
OJTHAKOBO BaXKJIMBI. 2) Y OUIBIIOCTI KpalH BH3HAUEHO MiHIMaJbHUI piBeHb AOCsATHEHb it L2 Ta L3, BoHM
MalOTh B OCHOBi 1 BIJIIOBIJAIOTh IIECTH PIBHSAM KOMIIETEHTHOCTEH 3a3Ha4eHHM Yy 3arajibHOEBPOIEHCHKUX
Pexomennanisix 3 MoBHOi ocBitTh (2001); Ha KiHelb 0OOOB’S3KOBOI CepelHBOI OCBITH 3a3Hau€Ha BUMOTA
JIOCATTH MiHIManbHOTO piBHS 1uist L2 — A2 ta B, a st L3 — Al ta Bl. 3) 3 Goky aep>kaBHUX OpraHiB OCBIiTH
B OLJIBIIOCTI KpaiH BUCYHYTO OOMEXKEHHsI 0 MaKCUMAJIbHOI KUTBKOCTI yYHIB y KJIaci Ha ypoKax 3 iHO3eMHOL
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MOBH, ajie Ili HOPMH CYTTEBO BiJPI3HSIOTHCS Y pi3HUX KpaiHax: Big 33 yuniB (Benwuka Bputanis) no 10-16
Y4HIB y iHIIUX Kpainax [15].

3a3navyenuii [Hopmaniiinuii 30ipHUK BigoOpakae TpaJuLiHUI Y MOBHIN OCBITI €BpPONEHCHKUX KpaiH
X1, 03HAKOIO SKOTO € i30/1b06AHe HAGYAHHA KLIbKOX MOG 0J11 YHUKHEHHS MINCMO6HOT iHmepghepenyii
[13]. Take HaBuaHHs BUMarae 6araTo 3yCHib, € HU3bKO €()EKTUBHHUM 1 €KOHOMIYHO 3aTpaTHUM. JlocmiaHuis
Y. JIxeccuep (Ulrike Jessner ) yBaxkae, O Ha MEXi CTOJITh TNPHHIIIOB HOBUH KpOCAiHZ6iCMUYHUIL RIOXIO,
JUISL SIKOT'O XapaKTepHO MOPiBHSUILHO-KOHTPACTHBHE HABYAHHS KIIBKOX MOB 3 ONOPOIO HA 3HAHHS, OTPUMaHi y
pimuiii moBi [13]. HoBuii miaxin crpuse QOpMyBaHHIO B YUHIB MemaniHegiCmMuyHoi ceioomocmi
(metalinguistic awareness) — SKOCTI OCOOHMCTOCTI, 10 (HOPMYETHCS B MPOIIECI OMAHYBAHHSA KITBKOX MOB i
MOJISITa€ B YCBIJIOMJICHHI MOBHOI B3a€MO3aJICKHOCTI, HAsSBHOCTI CIUIBHHX JJIS YCiX MOB €JIEMEHTIB, 1
XapaKTePU3YEThCS 3MATHICTIO 10 aOCTPaKTHO-JIOTIYHMX OIepamid 3 KUTbKOMa MOBHHUMH CHCTCMAaMH,
BKJIIOYAIOYH 3JaTHICTh 3aCTOCOBYBATH MOBH JJISl CIIUIKYBaHHS [6: 241-242].

Jis inTeHcudikanii HaBYaHHS KIJIBKOX MOB y paMKaX TpPaJHLiHHOrO MiJXO0AY BaXIUBOIO € [Hiyiamuga
€8ponelicokux Qaxisyie w000 CMEOPeHHs CHINbHO20 OCEIMHLOZO KOHMEKCHY 3 YCiX Quy4y8amux 8
HasuanbHOMy npoyeci M08, adbo cuHXpoHizauin moenozo Kypukyaymy [9: 7]. llel mporecc mnonsrae B
00’eIHAaHHI YCIX MOBHHX IPEJMETIB Yy OJHY OCBITHIO Tajy3b. CHHXpPOHI30BaHUH KYpHKYJIyM Ma€ CTaTH
OCHOBOIO JUIS HaBYaJIBHUX NPOrpaM 3 yCiX BUYYYBaHHUX MOB, IO JaCTh MOMKJIMBICTH NMPHUHHSTTS €IHHOI 32
CTPYKTYPOIO i 3MiCTOM HaBYaNbHOI mporpamu. JUist mporo HeobXinHo:1) NPUHHATTA €XMHOI TEPMiHOMIOTI],
NPUHLMUIIB Ta CTaHAAPTIB JUIsl TIPEIMETIB MOBHOI Taiy3i, 0coONuBO 1e CTOCYEThCS MPOLEAYP OLIIHIOBAHHSI;
2) CTBOpPEHHsI pEKOMEH/alii 1010 3aCTOCOBYBAaHUX METOJMYHUX IMiJXOJIB 3 METOIO BCTAHOBJICHHS 3BS3KiB
MiX BUY9yBaHUMH MOBaMH JJ1si JOPMYBaHHS HACKPI3HUX BMiHb 1 HABUYOK (cross-cutting skills) Ta cTBOpeHHS
YMOB JIJIs1 MbKMOBHOTO TpaHcdepy [9: 8-9].

€Bporneiicbki  QaxiBii, SKi B3LIM ydacTh y pobori I'pomansucekoi Ilnatdopmu 3 po3BHTKY
6aratomoBHocTi B kpainax €C (‘Civil Society Platform on Multilingualism’), KOHCTaTyBaJId, IO PO3BUTKY
«0araToMOBHOI'0 €TOCY CIIUJIKYBaHHsS» B €BPOIIi CIIPUSIE NINPOKE 3aIIPOBAKEHHS IEXHO02il 6azamomosHol
océimu Ha piBHI mKkomu [7: 45]. HalOuIbII MEepCIEeKTUBHUMHM HUHI Ha3BaHO Taki OCBITHI MIAXOIH IO
(opMyBaHHS 3IaTHOCTI MOCITYTOBYBATHCS KUIbKOMa MOBaMH:

o Inmezposane nasuanua smicmy ma moeu (Content and Language Integrated Learning, The CLIL
Approach) [12]. lle niaxin, y sKOMy J0 HaBYaHHS 3arajbHOOCBITHIX IPEIMETIB 3aIy4atoTh OKPIM PiTHOI IIIe
il iIHO3eMHY MOBY, a TaKO)X MOBH HalliOHAJILHUX MEHIIVH YM perioHasbHuX. Ha choroaHi B kpaiHax €Bpomu
Take HaBYaHHJ Ma€ pi3HI HA3BH, 30KpeMa <«JIBOMOBHE HaBYaHHI», «iMepCiiiHa OCBiTa», «IHTErpoBaHE
HaBYaHHS 3MICTy Ta MOBH». B OCHOBI IbOI'0 MiJXONy € NPUHLMI iMepcii ( aHri. [mmersion — 3aHYpeHH:),
SIKMH TIONATAa€E B «3aHYpEHHD» y HOBY MOBY B IpOIECi ONAaHyBaHHS 3MICTy OJHOTO YH KUJIBKOX IPEIMETIB.
ImMepcito po3pi3HSIOTH 3a BIKOM (panHs [ ni3Hs) 1 KiJIBKICTIO HABYAIBHOTO Yacy (momanvha i 4acmkoeq).
Bapiantn iMepCiiHMX IIKiT OIMPOKO PpO3MOBCIO/PKEHI Mo Tepuropii €Bpomu. Texuonocis CLIL B
€BpOHeI/ICLKI/IX KpaiHaX IHTEHCUBHO pO3BUBaeThCca 3 1995/1996 HaBuambHOrOo poKy OO0’€IHABIIM TPYIy
OCBITHIX IIPaKTHK, OCHOBHA yBara B SIKHX TMPHCBSYCHA CHUIFHOMY HAaBYaHHIO HEPiIHOI MOBH 1 NMPEIMETHOrO
3MICTY HEMOBHHUX TNpenmeriB. Po3BUTOK imepciiiHoro HaBuaHHs B paMkax CLIL CbOrOfHI KOPUCTYETHCS
3HAYHOIO MiITPUMKOIO y Oinbine, Hixk 30 kpaiHax €Bponu [10]. XapakTepHUMU O3HAKaMH € iIHTEHCHUBHICTB,
MOCTiHHA HAasBHICTh MPEIMETHOIO 3MICTY Ul HABYAHHS Ta HAJA3BHYAHHO BUCOKWH PiBEHb BMOTHBOBAHOCTI
yuHiB. Hapuanns 3a nmpuHumnom CLIL 3HauHO edeKTHBHiIIE 3a MPOCTO BUBUEHHS MOBH SK CHUCTEMH, 0O
XapaKTepu3yeThesi: 1) BUCOKOIO 1HTEHCHBHICTIO (DOPMYBaHHSI MOBHUX BMiHb y BUYYyBaHil iHO3EMHiH MOBI
3aBJISIKM IHTETPOBAHOMY 3MiCTy HEMOBHOTO IIPEMETa; 2) rapaHTi€ro, U0 y4Hi HaOyBalOTh KOMIETEHTHOCTI B
iHO3eMHIM MOBI Ha akKaJeMiuHOMY pIiBHI, a HE JIMIIEC Ha PiBHI CHIJIKYBaHHSI y COIliyMi; 3) €KOHOMI€IO
HAaBYAJIBHOTO Yacy 3aBIsSKH IHTerpalii HaBYaHHS MOBH 1 TPE/IMETHOTO 3MicTy; 4) MOCTIHHOI HAasBHICTIO
noTpedu y KOMYHIKalil BHYYyBaHOIO MOBOIO [UIsi peaii3amii 3aBJaHb ITOCTaBICHUX KYPHKYITYMOM.
EdexruBnicth HaBuaHHg B pamkax CLI/L moB’si3aHa 31 CTBOPEHHSM INEIAaroriyHUX YMOB JUIs ycrmnHoro
CaMOKOHCTPYIOBaHHSl YYHSIMU 3HaHb, BJIIACHOTO PO3YMIHHSI OTOYYIOYOrO CBITY (32 KOHCTPYKTHUBICTCHKOIO
teopiero JK.ITisoke, k. Jproi, ['.I'apmuepa, x.bpynepa). A Ttomy CLIL — ye npukiad XoaicmuuHo2o
Haeyanwsl, K€ HAJIa€ MOXKIIMBOCTI OpPraHIYHO 00’€THATH MOBY 1 3MICT, IIPU [[LOMY BOKaOYJIsIp Ta rpaMaTH4HI
HaBUYKH (POPMYIOTBCS HE 130JbOBaHO, a B OpPraHIYHOMY 3B’SI3Ky i3 ONAHYBaHHSAM HOBOI'O IPEIMETHOrO
3MICTY.

e Jlpyra TexHONOris 0araTOMOBHOCTI OcMUCIeHe HAGUAHHA KIIbKOX M08 00Hiel moeHoi epynu (The
Intercomprehension approach), [2; 12; 15]. Astop X.Kmsita (Horst Klein) criupaBes Ha i71€10, 3a SIKOO
peLenTUBHI 3HaHHS MOB € HUHI KIIFOUYOBUMH, 1 1ie popmye craimy norpedy y HaBUUKax iHIIOMOBHOI pelentii B
AKHAHGITBIIIH KiTbKoCTi iHO3eMHHX MOB. Lli imei Gyiam mokmageni B ocHoBy konuenii @.-M. Maiicuepa
(Franz - Joseph Meissner), Skuii TOCTIANB MEXaHi3M 3aCBOEHHS JCKUIBKOX MOB omHo4acHO [15]. HaBuanHs
3a M€ TEXHOJIOTIEIO ToArae y Tpancepi 3HaHb 3 OMHIE] MOBH Ha IUIMH psJ] CIIOPIIHEHUX 3 HEKO MOB 32
paxyHOK BCTAHOBJIEHHS 3B’SI3KIB 1 BUSIBJICHHSI CXO)KMX MOBHHX SIBHII. [7ies PO BIPOBa/KEHHS HaBYAIBHUX
MOJyINiB, A€ O BiJNpanbOByBajacs TEXHIKa PELENTHBHOIO 3aCBOEHHS 3HAHb CTajla IMOIITOBXOM JIO
3aI0YaTKyBaHHI y €BPONEHCHKUX KpaiHaX MpPOEKTIB, HAIJICHNWX Ha PO3BUTOK OaratoMoBHOCTI y Ppanmii
(GALATEA i EUROM 4) ta y Himeuuuni (EuroCom EuroCom) [3].

28
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Tpaauuiiina ofHOMOBHA IUJAKTHKA HABYAHHS 1HIIOMOBHOMY CIIIJIKYBaHHIO OyJia 30pi€HTOBaHA Ha YiTKY
OKpECJICHICTh 3MICTy Ta OpraHizaiii HaBYaHHS, KOHTPOJIO HAaOyTHX 3HaHb, TOMOTEHHICTh YYHIBCHKOI'O
KOJIEKTHBY 1 Maibke MOBHY BIJIICYTHICTb YBard JI0 1HIMBIqyaJbHUX MOTpeOd Ta iHTepeciB yuHiB. ToMy HOBHIA
0araTOMOBHUM TMiAXia, IO OTPUMAB Ha3BY «oudaxkmuku Oazamomosnocmi» [(«Tertiardidaktiky (HIM.),
«didactique des langues proches» (dp. )] an/IﬁHﬂB 0 OONIKy MOTpeOM THX, XTO HABYAETHCH, 5K 1 IX
IHI[I/IBII[yaIIBHl 0COOJMMBOCTI HaBUaJIbHOI AisuibHOCTI. [Ipomec HaBuaHHs KOHCTPYIOIOT Y BiJIMIOBITHOCTI 10
LUX KPUTEPIiB, Y SKOMY piJlHA MOBa € OCHOBOIO IS PO3BHTKY CEHCUTHUBHOCTI 1 MOBHOI CBIJIOMOCTi JUIs
YCHIIIHOTO PEIENTHBHOIO ONaHyBaHHS HOBUX MOB Ha PIBHI 30amHocmi nopo3ymimucsi. BuB4YeHHS
MOAAJIBIINX MOB CIIMPAETHCS HA YK€ HAsSBHHUN JTOCBiJ| HABUYAHHS 1HO3EMHHMX MOB, a JOCSITHEHHsI PiBHS HOCIs
MOBU He € memow Hasuanus [15]. Ykpainceka mociimuung B.l'amaHrok yBaxae, 1o po3poOka i
BIIPOBA/DKEHHSI KOHIIENIi MOBHOI OCBITM Ha OCHOBI JMJAKTHKA OaraTOMOBHOCTI HaJacTb MOXKJIHMBICTbH
CyTTeBOI iHTeHCH(iKallil HaBYaHHS. 30KpeMa 3a PaXyHOK yCYHEHHs JyOJIIOBaHHs HaBYAJIILHOTO Martepiainy, i
JIO3BOJIUTH 3€KOHOMHUTH 4ac 1 komrru. Jdocmignuus ycmin 3a I'.-FO.Kpymom (Krumm H.- J.) migkpecinioe:
6a2amomoHICMb MONCIUBA 304 YMOBU BIOMOBU B6I0 HACKPI3HO20 6UGUEHHS OOHIEL MO6U, d HAMOMICMb
3aCcmOoCy8anHA WKITLHUX KOPOMKOMEPMIHOBUX KVPCI8, CHPAMOSAHUX HA POPMYSAHHA NEGHUX MOGIEHHEGUX
Komnemenyit, ix koopounayii i donosurosarnocmi [2].

o Tpers TtexHomoris OararoMoBHOCTI Mae Ha3By IIponedeemuunuii nioxio (The Propaedeutic
approach), B OCHOBI SKOro HaBuaHHSI MOBHU Esperanto [7, c.14]. IlinXin criupaeTbcs Ha JEMOHCTPAIlIO
TIPOLIECiB MOBHOT'O (DYHKI[IOHYBaHHS i 3B’3KiB MK MOBaMH Ha OCHOBI IITY4HO CTBOpeHOi MoBH EcmepaHTo,
1 ToJsirae y iHHOBaTHBHOMY 3aIlpoBaJDKEHHI HaBYaHHS KiJIbKOX MOB Ha PiBHI MOJIOJIIOI 1 CepeTHBOI MIKOIH.
UucneHHi MDKHAPOIHI JOCTIHKCHHS, SKI IMPOBOIWINCS BIOPOMOBK XX CT., HEOTHOPA30BO JOBOIWIU
TporeeBTHYHy I[HHICTh MOBM EcrepaHTO IIf NOMANbIIOr0 HaBYaHHSA — eBpomeifckkux Mo [12]. Ix
pe3yabTati onpuwiroaHeHo B podorax E. Topunmatika (Edward Lee Thorndike), JI.MakcBena (Dan Maxwell),
A.@anrini ta T. Pirana (Alvino Fantini and Tlmothy Reagan) PKopceTTl (Renato Corsettz) Ines
3acrocyBaHHid y XXIcr. Oyma po3poOsieHa i pean13OBaHa JIHTBICTAMHM 1 TENaroraMM YHIBEPCHTETY
M. Manuectep (Benuka Bpuranis). B po6oTi npoekty Bimomoro sik « TpaMIUTiH 1O KOPUCTYBaHHS MOBaMI)
(‘Springboard to Languages’) criepry NPUAHUA ydacTh 250 y4HIB YOTHPHOX IOYATKOBUX IIKiNT Bemukoi
BpI/ITaHll Mi3HIIIE TPOEKT CTaB Ml)KHapOI[HI/IM Mera npoekty nomsrae y ¢opmyBaHHI MOBHOI CBiZOMOCTI
YUHIB, po3yM1HH1 3arajibHAX l'IpI/IHI_II/Il'IlB JIHTBICTUKH, CTBOpeHHl SIKICHOI OCHOBH JUTs ITOJAJTBILION0 HaBYAHHS
MOB, BHXOBAaHHI TOJIGPAHTHOCTI 1 TMOBarm 1O YyCiX MOB 1 KYJIbTYp 3aBISIKH YMIHHIO KOPHUCTYBaTHCS
HEHTPaJbHOIO MIDKHAPOMHOI MOBOK. B  po0OTI 3acTOCOBYIOTh KOMOIHAIFO BEPTHUKAJIBHOIO 1
TOPU30HTAJILHOIO HaBYaHHS MOBHOI iHQopMmamii, 30kpeMa HaBYalOTh OCHOBaM EcmepaHTo, a TakoX
3HAHOMIISITH 13 JIEKCHKOIO POMAaHCHKUX, TePMAHCHKUX 1 CJIOB’SIHCHBKHX MOB, I€MOHCTPYIOTH ICHYIOUi 3B’SI3KH
Ta BigMiHHOCTI [7: 47].

BucnoBku. Orxe, Oueepcm[nkaam CMpYKmypu OCBITH 3 Q)opMyBaHH;{ 0araTOMOBHOCTI €BPOTEHCHKUX
LIKOJISIPIB Ma€ Ha METi SIKHAWMOBHIIE OXOIIEHHSI KOHTHHIEHTY ytnnB cepenHbOl MIKOIH JUTS 3aJI0BOJICHHS 1X
HaBYAIBHUX IHTEpECiB Ta IHAMBIAYyaJbHUX 3710HOCTEH, BCeOIYHY IMIATOTOBKY 1O KUTTA y 0araTOMOBHOMY 1
0araToKyJabTYpHOMY €BPOIECHCHKOMY COLIyMi €IOXHM HOCTMOJepHa. B ocHOBiI auBepcudikamii CTpyKTypH
OCBiTH 3 (hOpMYBaHHs 0araTOMOBHOCTI €BPONEHCHKHX IIKOJISPIB € 3MiHH B 11 opraHizauii y BiINOBIAHOCTI /10
YMOB JEMOKPAaTUYHOTO CYCIUIBCTBA Ta BUMOr pWHKY mpami. Lleif mpouec, crnpsiMOBaHWI Ha CTBOPEHHS
ONTHUMAaJbHUX YMOB [UIsS 3a/I0BOJICHHS pI3HOMAaHITHHX OCBITHIX TIOTped, OYiKyBaHb Ta IHTEpECiB
MiIPOCTAIOUOro TOKOJIHHS, IIONSra€ y 3acTOCYBaHHI pI3HOIUIAHOBMX OCBITHIX IIporpaM Ta OCBITHIX
TexHonoriil. I'opuzonmansna nuBepcudikanis nependadae CyTTEBE PO3UIMPEHHS CTPYKTYPH 32 PaxyHOK:
1) nouaTKy HaBYaHHS PiJHOI Ta TEPIIOi 1HO3EMHOI MOBH 3 JYXX€ PaHHBOTO BiKy 1 HOrO NPOIOBXKEHHS 10
3aKiHYEHHS CEpeIHBbOi OCBITH; 2) 30LIBIIEHHS KUTBKOCTI BHYYYBaHHUX MOB, y TOMY YHCII THX, SKUMH
MOCIYTOBYIOTBCS piamie; 3) CHHXpOHi3allii HaBYaJIbHUX IUIAHIB Ta MpOrpaM 3 MOBHHX JHMCIHUILIIH.
Bepmuxanvna nusepcudikariisi o3Hauae 6araTopiBHEBICTh Ta YCKIJIQJHEHHS CTPYKTYPHU 3aBASKU ICHYBaHHIO
MOXIIUBOCTEH: 1) 3aJIMIIMNTH BUBYEHHS OJHI€I HepiAHOI MOBHM, HIO0 IEpelTH A0 BUBYEHHS 1HIIOI;
2) po3rnoyaTy HaBYaHHS HOBOI MOBH Ha OY/Ib-IKOMY piBHI HaBYaHHs B cepeHiii mkoii. Heia eMHOI0O pHCOIO
Cy4JacHOI OCBITH 3 (JOpMYBaHHS OAraTOMOBHOCTI € IHOUGIdyanizayin HaBYAHH, SIKa PEali3yeThCs 32 PaXyHOK:
1) 3acrocyBaHHS HOBHMX METOAMYHMX ITAXOIB Ta IHHOBAIIWHUX TEXHOJOTiH (30KpeMa IHTEPaKTUBHHX),
CIpSIMOBAaHMX Ha KOTHITMBHUM PO3BHTOK Y4HS; 2) 00NIKY IHAWBIAYyaJbHUX OCOOJMBOCTEH YYHIB, iX
Mi3HABaJbHUX CTHIIIB, IHTEpECiB, Oa)KaHb, MOTHBAIIIH.

JluBepcudikaiiis CTpYKTYpH CIIJIBHO 13 MOZIEPHI3aIli€l0 3MICTy OCBITH 3 ()OPMYBaHHS 0araTOMOBHOCTI €
8i0Nn06i0010 Ha 2nobanizayitiii ma iHmezpayiini npoyecu, MO BiAOYyBaeThCS B €BPOI Ta CBIiTI, NPAKMULHOIO
peanizayielo €BPONMEHUCHKUX MPOTPaM pPO3BUTKY OaraTOMOBHOCTI Ta IMOOYIOBH CYCHUIBCTBA 3HaHb. Jlys
€BPOINEHCHKOI MOBHOI TOJITUKM CHOTOJHI € XapaKTepHHUM HOBHH HampsM. 3amicTh 1IH030pHOrO
nepQeKIioHi3My MHUHYJIOr0, BUP2)KEHOTO B METI HaBYaHHs «near native language competence» (MOBHa
KOMIICTEHIisI OJM3bKa MO PIBHA HOCIS MOBHM) B OJHIM YU JBOX MOBAaxX, CbOTONIHI BHU3HAETHCS IIHHICTH U
3HAYMMICTh YacTKOBOI KOMIIETEHIIi B KUIbKOX MoBax (partial competence), siKy (OPMYIOTH 3aBISKH
3aCTOCYBaHHIO TEXHOJIOTIH:
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1. penentuBHOi OaraToMoBHOCTI (Ocmuciiene HABYAHHS KIILKOX MO8 OOHICI MOGHOI 2epynu OJis
63AEMOPO3YMIHHS),

2. BHKOPHCTaHHS HOBOI MOBH Yy SIKOCTI 3aco0y OIaHyBaHHs NpeaMeTHOro 3micry (lmmezposane
HABYAHHSL 3MICIY Ma MOBLL);

3. crTBOpeHHS e(eKTHUBHOI OCHOBH IS TIOAAJIBIIIOr0 OMIAHYBAHHS KibKOX (/Iponedesmuynuii nioxio).

Tpaauuiiine i301b0BaHe HaBYaHHA OfHIET YW JBOX 1HO3EMHHMX MOB HHHI  PO3IIIAOAEThCSA K
HepallioHaJIbHe, 0OMEeXeHe 1 Take, 110 TalbMye MOJaJbIINKA TPOIeC HABYaHHS MOB, 00O HE BpPaXOBYE paHille
OIlAaHOBaHMX 3HaHb, HE MPUHMAE 10 OONIKY IHAMBITyallbHI MOTPEOW YUYHIB 1 HE CIMPAETHCS HAa HaBYAJBHI
TeXHIKH 1 cTpaTerii. [{ns BunpaBieHHs Takoi cUTyalil B 3aXiJHOEBPOINEHCHKHUX KpaiHax BiOyBaeThCs MpoLec
CHHXPOHI3allil KypuKyJIyMy 3 MOBHUX JHMCIMILTIH. A OTKe, 0araToOMOBHA OCBITa, SIK Tajy3b, 1[0 Ma€ 32 METY
(dopMyBaHHsT 0araTOMOBHOCTI €BPONEHCHKHX IIKOJSAPIB, € OAHUM 13 3acO0iB MIITPUMKH 1 30epekeHHS
KJIIOUOBUX €BPOINEHCHKUX MIHHOCTEH — aeMokpartii i cBoOomu BUOOPY B COLIQIBHOMY JKUTTi, PIBHOCTI
JIOCTYITY B OCBITi, CIIPaBETUBOCTI 1 MPO30POCTi HA YCIiX PIBHSIX COLIAIBbHO-MOIITHYHOTO JIIaJIory, CTBOPEHHS
YMOB JIJIs 37I0pPOBOi KOHKYPEHIIii B €KOHOMILI.

BIBJIIOTPA®IA

1. Bespykosa B.C. OcHOBBI {yX0BHOH Ky/IbTYpbl (DHIMKIONEMYECKUi cinoBaps nenarora) ExarepunOypr, 2000.
— 937c. [EnexrponHnuii pecypc].- Pexxum nocrymy:

[sofia-sfo.ru/sites/.../osnov_duh_culche encicloped slov pedagoga.doc]

2. T'amaniok B.A. KonnenryansHi 3acagn quaaktuku 6araroMoBHocTi B Himeuunni. /B.A I'amantok /ITenarorika
BUIIOI IIKOJIM Ta cepeAnboi mkonu. Bum. 35, 2012. —c. 162 — 170.

3. Tamaniok B.A Peamizamis koHuenrtyanpHuX 3acaj OaratromoBHocTi y mpoekrax EUROCOM /Marepianu
Bceykpaincbkoi HaykoBoi koH(pepeHLil «MoBHa ocBiTa B YKpaiHi Ta 3a kopgoHoMm y XXI cr.» [Enexrpornuii pecypc]. —
Pexxum nocrymy: [http:/st.zu.edu.ua/conf/docs/ukr/ual.pdf].

4. Cnoruk inmomoBHuX ciiB /JI.O. ITycrosir Ta in. Kuis, Bunasauurso «/losipa» YHBI] «Pigna mosa», 2000.
—1018c.

5. Yaiika B.M. OcHoBu nunaktuku : Hapd. moci6. / B.M. Yaiika. — K.: AxanemBuaas, 2011. — 240c. — (Cepis
«AJIbMa-mMaTepy).

6. Ienunosa A.B. Teopust u meronuka oOydeHHs (paHIy3CKOMY sI3bIKy Kak BTOPOMY MHOCTPAHHOMY: ydeO.
rocobue 11 CTyAEHTOB BY30B, oOyuaromuxcs 1o crnenuansHoctu 033200 «HoctpanHblit s3b1k» /A.B. [lenmnosa. — M.
I'ymanurapnsiil nznarensckuil nenrp BJIAZIOC, 2005. — 245c¢.

7. Civil Society Platform on Multilingualism. Policy Recommendations for the Promotion of Multilingualism in
the  European  Union. Executive summery. Brussels, 2011. — 22p. [Enexkrponnuii  pecypc].
[http://ec.europa.eu/languages/pdf/civilsocpl-executive-summ_en.pdf]

8. Cenoz J. Towards Multilingual Education: Basque Educational Research from an International Perspective:
Multilingual Matters, Copyright © 2009. — 288 p.

9. Curriculum convergences for plurilingual and intercultural education. /Report by Francis Goullier at the
Seminar ~ 29-30  November  2011.  Council of  Europe, Language Policy Unit DG IL
[http://www.coe.int/t/dg4/linguistic/Source/SemCurricl 1_report EN.pdf]. —21p.

10. Content and Language Integrated learning (CLIL) at School in Europe. Eurydice. The Information network on
education in Europe, 2006. Printed in Belgium. - 80p. Internet: http://www/eurydice.org.

11. Europeans and their Languages. Report. Special Eurobarometer 386. European Commission, 2012. — 147p.
[Enexrponnmuii pecypc]. http://ec.europa.eu/public_opinion/archives/ebs/ebs 386 en.pdf

12. Hufeisen B. Whole language policy (Translation from German Hufeisen, Britta (2011),
Gesamtsprachencurriculum: Uberlegungen zu einem prototypischen Modell. In: Baur, Rupprecht/Hufeisen, Britta (2011):
"Vieles ist sehr ahnlich." - Individuelle und gesellschaftliche Mehrsprachigkeit als bildungspolitische Aufgabe.
Baltmannsweiler, Schneider Hohengehren, 265-282).

13. Jessner U. Teaching third languages: Findings, trends, and challenges //Language Teaching, 2008. —41: 1,
pp-15-56. [Enexrponnuii pecypc].
http://www.unil.ch/webdav/site/magicc/shared/Ressources/Jessner_2008_Teaching_third languages.pdf

14. Key Data on Teaching Languages at School in Europe, 2012 edition, Eurydice network. Published by ©
Education, Audiovisual and Culture Executive Agency, 2012. — 174p.

15. Meissner F.- J. Modelling plurilingual processing and language growth between intercomprehensive languages
/ Lew N. Zybatow Translation in der globalen Weit und neue Wege in Der Sprach und Ubersetzerausbildung. Frankfurt
a.M.: Peter Lang, 2004. — Pp.31-57.

16. Plurilingual and Intercultural education in curricula for primary education/ Report by Francis Goullier at the
Seminar 22 and 23 November 2012. Council of Europe, Strasbourg. — 22p.

17. Promoting Language Learning and Linguistic Diversity. An Action Plan 2004-2006. Communication from the
Commission to the Council, the European Parliament, the Economic and Social Committee and the Committee of the
Regions. — Brussels, 24.07.2003 Com (2003) 449 final — 29p. Pexwum nocrymy:

[ http://ec.europa.eu/education/doc/official/keydoc/actlang/act lang en.pdf

BIIOMOCTI ITPO ABTOPA

IepmykoBa Oxcana OJiekciiBHAa — KaHIMAT [1€1arOriYHUX HAYK, CTAapIINii HAYKOBUH CIIBPOOITHHK, JOKTOPAHT

Incruryry nenaroriku HAITH Ykpainu.
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